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CenaSlovenskejkomoryarchitektovzaarchitektúruCe•za•arsaudeľuje
každoročneprivýročívznikuSlovenskejkomoryarchitektov.Cenysaudeľujú
za vynikajúci profesionálny výkon – zrealizované architektonické dielo, ktoré
prispievakobohateniuhmotnejkultúrynaSlovensku.Cenasaudeľujevšies-
tichkategóriách:rodinnédomy,bytovédomy,Občianskeapriemyselnébu-
dovy, rekonštrukcia a obnova budov, interiér a exteriér. hlavným poslaním
súťažejeinformovanieodianínapoliarchitektúryzauplynulédvarokyapred-
staveniearchitektonickýchdielširokejverejnosti.

Cena má podobu sochárskeho diela, ktoré je komponované ako bronzová
plastika, zachytávajúca v grafickej skratke symbol domu. autorom návrhu
cenyjeakademickýsochárdoc.jánhoffstädter.

O udelení ceny vo všetkých šiestich kategóriách rozhoduje sedemčlenná
medzinárodná porota. Súťaž je dvojkolová. V prvom kole porota v každej
kategóriivyberienaocenenie(nominuje)tridiela.Vdruhomkole,popre-
hliadkenominovanýchstavieb,určí tajnýmhlasovanímvkaždejkategórii
jedno dielo, ktorému sa udelí cena. Víťazov sa verejnosť dozvie počas
slávnostného večera.

Členmiodbornejporotyprerok2009sú:ing.arch.pavolpaňák(Sr),ing.arch.
elenaalexyphd.,(Sr),prof. ing.arch.LadislavLábus(Čr),Mgr.Milošpietor
(Sr),arch.dipl.ing.peterriepl(rakúsko),ing.arch.jánStempel(Čr)aing.
arch.tiborzelenický(Sr).

ThePrizeoftheSlovakChamberofArchitectsforarchitectureCE•ZA•ARis
awardedannuallyontheanniversaryoftheSlovakChamberofArchitects.The
awardsareproposedforoutstandingprofessionalperformance–realizedar-
chitecturalworksthatcontributetotheenrichmentofmaterialcultureinSlo-
vakia.ThePrizeisawardedinsixcategories:Houses,ResidentialHouses,Civil
andIndustrialBuildings,ReconstructionandRehabilitationofBuildings,Inte-
rior,andExterior.Themainaimofthecompetitionistoinformthepublicabout
events inthefieldofarchitecturefor thepast twoyearsandtopresentarchi-
tecturalworkstothegeneralpublic.

The Prize takes the form of sculptural art, which is structured as a bronze
sculpture,representingagraphicallystylizedhouse.Thecreatorofthesculp-
tureistheacademicsculptorJánHoffstädter.

Theawardsinallsixcategoriesaredistributedaccordingtothedecisionofan
internationaljurycomprisedofsevenmembers.Itisatwo-roundcompetition.
Inthefirstround,thejuryselects(nominates)threeworksineachcategory.In
thesecondround,aftervisitingthenominatedworks,thejuryshalldetermine
bysecretballotineachcategoryoneworkforwhichtheprizewillbegranted.
Thepublic ismadeawareofthewinnersduringtheprizeawardceremony.

Jurymembersforyear2009are:Ing.arch.PavolPaňák(SR),Ing.arch.Elena
Alexy PhD., (SR), Prof. Ing. arch. Ladislav Lábus (ČR), Mgr. Miloš Pietor (SR),
Arch.Dipl. Ing.PeterRiepl (AT), Ing.arch.JánStempel (CR)a Ing.arch.Tibor
Zelenický(SR).

prizefOrarChiteCtureCe•• za •• ar
Cena za arChitektúru Ce •• za •• ar

the jury
OdbOrná pOrOta
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ing. arch. Pavol Paňák,
predseda poroty
head of the jury

ing. arch. elena alexy, Phd.

Prof. ing. arch. ladislav lábus 

mgr. miloš Pietor 

memberS of the jury
Členovia odbornej Poroty

arch. dipl. ing. Peter riepl

ing. arch. ján Stempel 

ing. arch. tibor zelenický
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účasť v porotách súťaží realizovaných domov či areálov je pre mňa vždy príle-
žitosťou dôverne spoznať riešenia, v ktorých tuším potenciál kvality a tiež po-
učenia. je to tiež koncentrovaná príležitosť na výberovej vzorke zažiť
momentálny stav slovenskej architektúry. niektoré diela túto predtuchu na-
plnia, ba prekročia a niektoré sklamú. tie hodnotné vidím potom ako nádejné
signály slovenskej architektúry. 

kde je vlastne slovenská architektúra? nevidím jej stav ako jasavý. naša ar-
chitektonická scéna je neveľká a svojím významom v širších súvislostiach ešte
stále nevýznamná. niežeby nebolo hodnotných diel - problém je, že ich je stále
zúfalo málo. a nejde ani tak o prítomnosť vynikajúcich stavieb - problém je
všeobecne nízka úroveň bežnej, priemernej, „konfekčnej“ produkcie ako tej
rozhodujúcej kvantity, ktorá vypovedá o stave našej stavebnej kultúry. ano-
nymné súbory rodinných domov k obrazu a pestovaniu malomeštiackeho
vkusu, „lacné“ riešenia a žmýkanie disponibilných m2 pozemkov ako výsledok
developerských tlakov, zvulgárnenie remesla či jeho neprítomnosť, origina-
lita ako produkt tvorivého intelektu často nahradená bezducho kopírovanými
lacnými napodobneniami atď.

bolo by na dlhú úvahupremýšľanie o príčinách tohto stavu - architektúra je ne-
odeliteľnou súčasťou slovenskej kultúry, obrazom spoločnosti a jej zrenia. je
však očividné, že v ostatných rokoch kvalitných architektúr pribúda a braku je
menej. to je nádejné.

k osvete v tejto oblasti, k permanentnej náprave má slúžiť aj neustále vyzdvi-
hovanie, prezentácia a verejné šírenie hodnotných riešení. to je napokon aj
zmysel tejto ceny. označovanie najlepších, ako príklad pre inšpiráciu. nás ar-
chitektov i našich budúcich investorov.

ing. arch. Pavol Paňák

Participation in Juries assessing completed houses or sites is for me always
an opportunity to intimately know the solutions, where I feel some potential
quality and at the same time learn some lessons.. It is also a distilled oppor-
tunity to experience in the examples the current state of Slovak architecture.
Some examples meet such anticipations, some even exceed anticipations,
and some disappoint. In those valuable works, then, I see hopeful signs of Slo-
vak architecture. 

Where indeed is Slovak architecture today? I cannot see its status as jubilant.
Our architectural scene is lean and its importance in the wider context is still
insignificant. Not that there have been no valuable works at all - the problem
is that they are still desperately few. And it is not so much about the presence
of excellent works - the problem is the generally low level of normal, average,
“casual” production as the crucial quantity, which provides the status quo for
our building culture. Anonymous ensembles of family houses to picture and
develop the petty bourgeois taste, “cheap” solutions and squeezing disposable
m2 of land as a result of pressures from developers, the vulgarizing of craft or
its absence, originality as a product of creative intellect often replaced by cheap
imitation, etc. 

Reflection on the causes of this state would be long. Architecture is an inte-
gral part of Slovak culture, the image of the society and its maturation. Howe-
ver, it is obvious that recent years have brought more examples of high-quality
architecture and less of the trash. This is promising. 

The awareness of this field, the permanent remedy, is to be found in the con-
stant emphasizing, presentation and public dissemination of valuable soluti-
ons. This is finally a sense of the prize. Labelling as the best example for
inspiration: an inspiration for our architects and our investors in the future. 

Ing. arch. Pavol Paňák

SPeeCh by PreSident of the jury
Príhovor PredSedu Poroty
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nominované diela
nominee liSt
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rrooddiinnnnýý  ddoomm  mm22 rruuSSoovvCCee

autor: maroš fečík
fotografie: Paťo Safko

Pragmatické ortogonálne usporia -
danie funkčných jednotiek pozdĺž
komunikačnej chrbtice – chodby
domu, umocňuje celkový jeho kon-
cept. každá obytná miestnosť má
priamy východ do exteriéru. Použitie
rôznych povrchových materiálov
v ich prirodzenej podstate a ich
vhodnou kombináciou ako v exte -
riéri, tak aj v interiéri objektu, vytvo-
rilo príjemnú atmosféru rodinného
bývania.

FFAAMMIILLyy  HHOOuuSSEE  MM22 RRuuSSOOvvCCEE

Authors:  Maroš Fečík
Photos: Paťo Safko

The overall concept is enhanced by a
pragmatic orthogonal arrangement

of functional units along a communi-
cations backbone - a corridor of the
house. Each living space has direct
exit to the exterior. use of different

surface materials in their natural
essence and their appropriate com-
bination on the exterior as well as in
the interior of the building creates a

pleasant atmosphere for family
housing.

rodinné domy
family houSeS
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FFAAMMIILLyy  HHOOuuSSEE  KKĺĺZZAAvváá,,
BBRRAATTIISSLLAAvvAA

Author: Ľubomír Závodný
Cooperation: Dalibor Michalák,
Stanislav Meliš, Michal Lang
Photos: Ľubo Stacho

A very clear concept, and a legible
scheme of execution and operational
solutions as a whole - a spatial, ar-
chitectural design. This closely fol-
lows the solution of the urban land,
primarily focusing on cardinal direc-
tions and the global outlook over the
city. The basic design is represented
by two mutually opening walls with
slightly pitched roofs. The total solu-
tion is based on the use of three
basic materials: wood panelling, na- 
tural stone, and aluminium.

ddoomm  kkĺĺzzaavváá,,  bbrraattiiSSllaavvaa

autor: Ľubomír závodný
Spolupráca: dalibor michalák,

Stanislav meliš, michal lang
fotografie: Ľubo Stacho

veľmi jasný koncept a čitateľnú schému dispo-  
zičného a prevádzkového riešenia dopĺňa hmo-

tovo – priestorové, architektonické riešenie,
ktoré dôsledne nadväzuje na urbanistické rieše-

nie celého pozemku, primárne podriadené
orien tácii na svetové strany a výhľadu na mesto.
základné stvárnenie predstavujú dve navzájom
sa otvárajúce steny s mierne šikmou strechou.
Celkové riešenie vychádza z použitia troch zá- 

kladných materiálov, ktorým je drevený obklad,
prírodný kameň a hliník.
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FFAAMMIILLyy  HHOOuuSSEE,,  NNAA  SSTTRRááNNII  1122,,
BBRRAATTIISSLLAAvvAA  --  SSTTAARRéé  MMEESSTTOO

Authors: Igor Čierny, Iľja Skoček
Photos: Paťo Safko

The architects have managed to cre-
ate from the original house of the

1980s — which had two floors and an
attic, and situated on a very small

and not very attractive parcel — luxu ry
living with terraces and beautiful view
of Horsky Park. Changing the layout

and vertical links around the
staircase brought air and light into

the entire area. The building received
a new facade, which conceals the

current interior.

rrooddiinnnnýý  ddoomm,,  nnaa  SSttrráánnii  1122,,
bbrraattiiSSllaavvaa  --  SSttaarréé  mmeeSSttoo

autori: igor Čierny, iľja Skoček
fotografie: Paťo Safko

z pôvodného domu z 80. rokov, ktorý
mal dve podlažia a podkrovie, sa po-
darilo architektom na veľmi malej,
nie veľmi atraktívnej parcele, vytvoriť
luxusné bývanie s terasami a krás-
nymi výhľadmi na zeleň horskeho
parku. zmenou dispozície a vertikál-
nym prepojením okolo schodiska sa
prevzdušnil celý priestor. objekt
dostal nový kabát, ktorý skrýva
súčasný interiér.

rodinné domy
family houSeS
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bbyyttoovvýý ddoomm  aa  ++  bb,,  mmuuddrrooňňoovvaa  uull..,,  bbrraattiiSSllaavvaa

autor: Ľubomír závodný
Spolupráca: juraj benetin,  
michal lang, juraj Sumbal
fototografie : Ľubo Stacho

z ulice len sotva badať, že za fasádou komorných proporcií sa rozvíja dvojica kubusov
s veľkoryso riešenými bytmi. tento vstup do jednej z najkrajších bratislavských štvrtí si

zakladá na priateľskom a ohľaduplnom vzťahu k svojmu okoliu s typickou, skôr drobnou
zástavbou rodinných domov a viliek. architektúra domov a aj ich priestorová logika ob-
ratne zúročujú danosti svažitej parcely v prospech kvality bývania. ich príznačnou črtou

je kombinácia plných bočných stien a veľkoplošného presklenia záhradných fasád s bal-
kónmi, ktoré pobyt vnútri ešte viac zbližujú s pôsobivými výhľadmi na meander dunaja. 

AA  ++  BB  AAPPAARRTTMMEENNTT  HHOOuuSSEE,,  
MMuuDDRROOňňOOvvAA  SSTT..,,  BBRRAATTIISSLLAAvvAA

Author: Ľubomír Závodný
Cooperation: Juraj Benetin,  
Michal Lang, Juraj Sumbal
Photos : Ľubo Stacho

From the street it hardly can be noticed
that the intimately proportioned facade
develops a pair of cubes with a generously
appointed housing. The entrance to one of
the nicest districts in Bratislava will be
based on a friendly and respectful rela-
tionship to its surroundings of the typical,
rather small estates of family houses and
villas. The architecture of the houses and
their spatial logic readily yield interesting
characteristics of a graded parcel
favourable to quality housing. Their char-
acteristic feature is the combination of full
walls and large glass walls of garden fa-
cade with balconies to gain even more
impressive views of the meander of the
Danube.

bytové domy
aPartment houSeS
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AAppAArrttmmáánnoovvýý  ddoomm,,  BBAAnnsskkooBByyssttrriicckkáá  uull..,,  BBrrAAttiissllAAvvAA

autor:  Pavol Pokorný
fotografie: archív architekta 

mestský dom v centre mesta hneď vedľa Grassalkovičovej záhrady. jeho svieža fasádna
kompozícia otvorov rôznych formátov do pomerne nevýraznej ulice vniesla moment pre-
kvapenia, ale i dôležitý aspekt nového potenciálu jej ďalšieho vývoja. dom nadväzuje na
tradíciu členenia priečelia na tri časti, používa však nanajvýš súčasné výrazové pro-
striedky. Priestor medzi dvojicou krídel vypĺňa tichý dvor so zeleňou, ktorú možno v dru-
hom pláne parteru vnímať aj z ulice. Štrnásť zariadených apartmánových bytov určených
na prenájom ponúka komfortné bývanie s bezprostredným, no nevtieravým kontaktom s
dianím v centre mesta.   

AAPPAARRTTMMEENNTT  HHOOuuSSEE,,  
BBAANNSSKKOOBByySSTTRRIICCKKáá  SSTT..,,

BBRRAATTIISSLLAAvvAA

Author:  Pavol Pokorný
Photos: architect́ s archive 

A townhouse in the city centre next to
Grassalkovich garden; His cool facade
composition of variously shaped holes

brings an element of surprise into a rela-
tively subdued street, but it is also an im-

portant aspect of the potential for the
street’s future development. The house

continues the tradition of dividing the fa-
cade into three parts yet uses the most

current expression. The space between a
pair of wings is filled with a quiet court-

yard of greenery that in the second
parterre can be seen from the street.

Fourteen furnished rental apartments
offer comfortable accommodation and di-
rect but unobtrusive contact with daily life

in the city centre.

bytové domy
aPartment houSeS
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kkAAČČiiccAA  ––  BByyttoovvýý  ddoomm,,  BBAAnnsskkáá BByyssttrriiccAA

autori: ladislav bradiak, roman jariabka, marian Sotník
fotografie: martin Sotník

obytný súbor zdedil názov po najvyššom bode jesenského vŕšku. z výšky 414 metrov
pozoruje kontúry historickej časti banskej bystrice a panorámu s výhľadom na urpín,

kremnické vrchy a nízke tatry. architekti sa nenechali zviesť pózou falošného luxusu
a kačici dali nanajvýš civilný ráz s príjemnou mierkou a čistým, kultivovaným výrazom.

kačicu tvoria štyri rovnocenné bloky (a,b,C,d) s parterom, pripraveným pre občiansku vy-
bavenosť. zámerná prevádzková uzavretosť konceptu voči okoliu navodzuje pocit bezpečia

a intimity a vrcholí v spoločných átriách s detskými ihriskami a zeleňou. kačica je priro-
dzená, neštylizuje sa a nezneužíva svojich obyvateľov pre nasýtenie vlastného ega. 

KKAAČČIICCAA  ((DDuuCCKK))
AAPPPPAARRTTMMEENNTT  HHOOuuSSEE,,    
BBAANNSSKKáá  BByySSTTRRIICCAA

Authors: Ladislav Bradiak, Roman Jariabka,
Marian Sotník
Photos: Martin Sotník

The residential complex inherited its name from
the highest point on Jesenský́ s hill. From a
height of 414 meters it overlooks the contours of
the historical part of Banska Bystrica and the sky-
line overlooking the urpín, Kremnica and Low
Tatras mountains. The architects were not se-
duced by the spectre of false luxury — KAČICA
(DuCK) maintains a residential character with a
pleasant scale and a clean, sophisticated expres-
sion. DuCK is created by four blocks (A, B, C, D)
with parterre prepared for civic amenities. The de-
liberate operational concept of closure to their
surroundings creates a feeling of security and inti-
macy, culminating in a common atrium with a
playground and greenery. Duck is natural; it does
not flaunt its style and abuse its dwellers in order
to feed its own ego.
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AAddmmiinniissttrrAAttíívvnneecceennttrruummiiddoo  HHpp,,    rröönnttggeennoovvAA  uull..  ,,  BBrrAAttiissllAAvvAA    

autori:  Simona Candráková, Pavol Citovický
fotografie: Ľubo Stacho

v neľahkomheterogénnom prostredí bezprostredného okolia, v obklopení dopravného trojuholníka av dotyku
s Petržalským korzom navrhli architekti jasnú,čitatelnú figúru dvoch valcov,prepojených hmotou krčka. do-
teraz málo inšpirujúce miesto získalo vhodnú identitu. Pri takej častejambicioznej zdobnosti firemných sídiel
na Slovensku, je architektúra objektu prostá.
vyvážená miera technologického vybavenia a inteligentné detailovanie primerane dopĺňajú celkového
ducha tejto stavby, ktorý tkvie v dobre odhadnutej úmere medzi reprezentatívnosťou a civilnosťou.

IIDDOO  HHPP  AADDMMIINNIISSTTRRAATTIIvvEE  CCEENNTTRREE,,
RRööNNTTGGEENNOOvvAA  SSTT..  ,,  BBRRAATTIISSLLAAvvAA    

Authors:  Simona Candráková, Pavol Citovický
Photos: Ľubo Stacho

In a difficult neighbourhood, a heteroge-
neous environment surrounded by a traf-

fic triangle and bordering the Petržalka
promenade, the architects have proposed

a clear and readable construction of two
connected cylinders. So far, a little inspi -

ring place has received an appropriate
identity. While we frequently find ambi-

tious embellishments of corporate seats
in Slovakia, the architecture of this 

building is simple. 
A balanced level of technological equip-

ment and intelligent detailing adequately
complement the overall spirit of this

building, which relies on a well-estimated
proportion between representativeness

and civic character.

obČianSke a PriemySelné budovy
Civil and induStrial buildinGS

obČianSke a PriemySelné budovy
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ccHHeeeessee  HHoouussee,,  ppoollyyffuunnkkČČnnýý  ddoomm,,  nniittrrAA

autori: viktorŠabík, marek Šumichrast
foto: daniel veselský

Stavby ateliéru barak architekti charakterizuje výtvarný výboj, hľadanie jedinečného výrazu, svojská
dekoratívnosť. takéto črty vlastní aj ich zástavba preluky medzi nedávnymi, vcelku konfekčnými ar-
chitektúrami susediacich stavieb.v pamiatkársky neľahkých limitoch sa podarilo svieže dielo, kto-

rého primárnou vlastnosťou je identická dekoratívnosť priesvitnej penetrovanej kulisy oboch
priečelí. Stavba sa zároveň disciplinovane zaraďuje do daných urbánnych uličných kontextov.

S výtvarnou nadsádzkou a spoluprítomnosťou záväznej tektoniky vlastnej fasády a jej predsadenej
kulisy je táto architektúra osviežením nielen miesta kde stojí, ale aj témy –  komerčne a developer-

sky iniciovaných stavieb.

CCHHEEEESSEE  HHOOuuSSEE,,  
PPOOLLyyFFuuNNCCTTIIOONNAALL  HHOOuuSSEE,,  NNIITTRRAA

Authors: viktor Šabík, Marek Šumichrast
Photos: Daniel veselský

The buildings of Studio Barak Architects are de-
scribed by the design execution, the search for
unique expression, and an original decorative-
ness. Such features are also owned by their de-
velopment in a vacant lot between recent quite
ready-made architectures of the adjacent buil -
dings. Built within the difficult limits of monu-
ment preservation, here has succeeded fresh
work whose primary characteristic is identical
decorative translucent penetrated scenery on both
facades. The building is also placed with proper
restraint within those urban street contexts. 
With artistic embellishment and the coexistence
of binding tectonics of its own facade and
scenery, this architecture is not only refreshing in
regard to the place where it stands, but also in
regard to the topics – commercial developers
initiated the constructions.

obČianSke a PriemySelné budovy
Civil and induStrial buildinGS
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ááRRvvAAII  PPAASSSSAAGGEE  ––  DDOOSSTTAAvvBBAA  
NNááDDvvOORRIIAA,,  ZZvvOOLLEENN  

Authors:  Peter Pagáč, 
Martin Rezník, Matúš Polák 
Photos: architectś  archive

This multifunctional building forms part of nu-
merous cross-links between the main square
in Zvolen and the surrounding estates. Having
been thrown into the urban structure of close
historic land division, it has been realised in a

peaceful and unpretentious way. The environ-
ment of this passage-court retains a comfort-
able scale of bourgeois nature, and it has been

handled with an appropriate use of materials. It
applies tectonics similar to the counterpart (op-

posite) object without undue revivalism, using
simple architectural vocabulary. 

On the course of the square is the ending to the
marketplace appropriately accented by an au-

tonomous mass of dark cube, producing a new,
identical context.

áárrvvAAii  ppAAssssAAggee  ––  ddoossttAAvvBBAA nnááddvvoorriiAA,,  ZZvvoolleenn  

autori:  Peter Pagáč, martin rezník, matúš Polák 
foto: archív architektov

tento polyfunkčný objekt spoluvytvára jedno z viacerých priečnych prepojení hlavného
zvolenského námestia s obklopujúcou zástavbou. je nenásilným, neokázalým spôsobom
vsadený do urbánnej štruktúry úzkej historickej parcelácie. Prostredie tejto pasáže –
dvora zachováva príjemnú mierku malomestského charakteru a narába s primeranou
materialitou. uplatňuje obdobnú tektoniku náprotivného objektu bez nepatričného his-
torizovania a s jednoduchým architektonickým slovníkom. 
na trase z námestia je vyústenie k tržnici vhodne akcentované autonomnou hmotou
tmavého kubusu. vzniká nový identický kontext.

Civil and induStrial buildinGS
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19rekonŠtrukCia a obnova budov

uunniivveerrZZiittnnáá kknniižžnniiccAA  AA  ppAAssttoorrAAČČnnéé  cceennttrruumm  uukkff  nniittrrAA      
ii..  eettAAppAA,,  nniittrrAA

autori: Ľubomír holejšovský, juraj Polyák
fotografie: Pavol meluš

rekonštrukcia ďalšej časti areálu ukf nadväzuje na už realizované priestory dispozič-
nou, výrazovou a materiálovou kontinuitou. obsahovo nová funkčná náplň je nekon -
fliktne včlenená do organizmu školy, použité výrazové prostriedky vhodne napĺňajú

a definujú charakteristiku funkcií knižnice a pastoračného centra v rámci vysokoškol-
ského areálu.  

CCOONNSSTTAANNTTIINNEE  TTHHEE  PPHHIILLOOSSOOPPHHEERR
uuNNIIvvEERRSSIITTyy  LLIIBBRRAARRyy  AANNDD  TTHHEE
PPAASSTTOORRAALL  CCEENNTTRREE  ––  FFIIRRSSTT  SSTTAAGGEE,,
NNIITTRRAA

Authors: Ľubomír Holejšovský, Juraj Polyák
Photos: Pavol Meluš

Reconstruction of the next section of the
university area follows accordingly with the
area’s disposition, expressive and material
continuity having already been implemented
in the spaces. A new functional content has
been incorporated into the school organism,
with a variety of means of expression appro-
priately used to fill out and define the charac-
teristic features of the library and pastoral
centre in the university campus.

reConStruCtion and rehabilitation of buildinGS

katalog cezaar novy.qxp:Layout 1  24.9.2009  17:21  Page 19



20

rreekkoonnššttrruukkcciiAA
AAppppoonnyyiiHHoo ppAAllááccAA,,  

BBrrAAttiissllAAvvAA

autori: juraj almássy, Peter bouda,
richard Čečetka, ivan masár, 

ondrej Strýček
fotografie: Ctibor bachratý

historicky významný objekt je citlivo
zrekonštruovaný v symbióze a rovno-

váhe zachovania charakteristických
historických daností a novodobého
vkladu do riešenia nielen samotnej
stavby a jej interiéru, ale aj inštalo-

vaných muzeálnych expozícií.

RREECCOONNSSTTRRuuCCTTIIOONN  OOFF  
AAPPPPOONNyyII  PPAALLAACCEE,,  BBRRAATTIISSLLAAvvAA  

Authors: Juraj Almássy, Peter Bouda,
Richard Čečetka, Ivan Masár, Ondrej Strýček
Photos: Ctibor Bachratý

The historically significant building has been
sensitively restored in a symbiosis and bal-
ance between a preservation of historic fea-
tures and a modern approach, addressing
not only the building itself and its interior, but
also the installed museum exhibition.

rekonŠtrukCia a obnova budov
reConStruCtion and rehabilitation of buildinGS
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ssííddlloo ssppoollooČČnnoossttii  AAnnAAssoofftt,,
BBrrAAttiissllAAvvAA

autor:  Pavol Pokorný
foto: Ľubo Stacho

Premena relatívne nového objektu
pôvodne odlišného určenia na novú
funkciu administratívy počítačovej
firmy sa udiala so súčasným archi-
tektonickým názorom na funkčnosť
riešenia a štandardné výrazové pro-
striedky, s vhodným využitím lokál-
nych daností terénu.

CCOOMMPPAANNyy  HHEEAADD  AANNAASSOOFFTT,,
BBRRAATTIISSLLAAvvAA  

Author:  Pavol Pokorný
Photos: Ľubo Stacho

Transforming a relatively new building with
an originally different purpose into a new ad-
ministration office for a computer company

has been realised through current architec-
tural solutions and functionality for standard
means of expression, the appropriate use of

local features of the terrain.

reConStruCtion and rehabilitation of buildinGS
rekonŠtrukCia a obnova budov

reConStruCtion and rehabilitation of buildinGS
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ddiivvAAddlloo HHeeiinneekkeenn  ttoowweerr ssttAAggee,,  BBrrAAttiissllAAvvAA

autori: jurajhermann, Patrik Pavlásek, anton havlíček, jana valachovičová, danielrůžička, 
danel mikunda, janka kramáriková, martin medlen
fototografie: lukáš mackovjak

Prírastoknového divadelného priestoru v bratislave je príjemným prekvapením súladu investora, archi-
tekta a novéhoužívateľa. zaujme netradične veľkým balkónovým sedením, z ktorého silný nadhľad umoc-
ňuje zážitok z tanečného divadla. jednoduchosť a variabilnosť víťazí nad pompéznosťou,akoby sme ani
neboli v priestoroch biznis centra, v ktorých sa divadlo nachádza.

TTHHEEAATTRREEHHEEIINNEEKKEENN  TTOOWWEERR
SSTTAAGGEE,,  BBRRAATTIISSLLAAvvAA

Authors: JurajHermann, Patrik Pavlá-
sek, Anton Havlíček, Jana valachovičová,

DanielRůžička, Danel Mikunda, Janka
Kramáriková, Martin Medlen

Photos: Lukáš Mackovjak

Thenew theatre space in Bratislava is a
pleasant surprise of harmony among in-

vestor, architect, and a new user. It im-
presses by an unusually large balcony

seating, strongly raising the experience of
dance theatre. Simplicity and variability
trump pompousness, as if we were not

on the premises of a business centre,
where the theatre is located.

interiér
interior
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interior

BBlluuee  nnoottee,,  jjAAZZZZ  &&  mmuussiicc  rreessttAAuurrAAnntt,,  
nnoovvéé mmeessttoo  nnAAdd  vvááHHoomm

autori:PavolSenecký, janaStyková
fototografie: Pavol Senecký

novýobjekt výsostne administratívneho charakteru napomáha návratu života na námestie v čase, keďje
táto zóna mŕtva.rôznorodosť využitia reštaurácie, ktorá sa na večer vie zmeniť na hudobný klubalebo di-

vadlo malej formy, má okamžitý ohlas nielen odmiestneho publika.

BBLLuuEE  NNOOTTEE,,  JJAAZZZZ  &&  MMuuSSIICC
RREESSTTAAuuRRAANNTT,,  NNOOvvéé MMEESSTTOO
NNAADD  vvááHHOOMM

Authors:PavolSenecký, 
JanaStyková
Photos: Pavol Senecký

A new building with a highly administrative na-
ture assists the return of life to the square at a
time when this zone was dead. The flexibility
of this restaurant which can change in the
evenings to a music club or a small theatre
has had an immediate response not only from
the local audience.
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RREEKKOONNŠŠTTRRUUKKCCIIAA  OOBBJJEEKKTTUU
AALLBBRREECCHHTT,,  BBRRAATTIISSLLAAVVAA

Autori: igor Čierny, iľja Skoček, Peter
Kožuško, Martin Skoček

Fotografie: Jakub Dvořák 

rekonštrukciaaž rafinovane spája ob-
nažené pôvodné konštrukcie s novými
hmotami, ktoré sa správajúelegantne,
priam divadelne. Výtvarnosť a dôsled-

nosť poteší aj v drobnom mobiliári. Kul-
tivované narábanie s farebnosťou

hotelových izieb je dôkazom dôvernej
znalosti a vzťahu architekta k objektu.

rreeccoonnssttrruuccttiioonn  
ooff AAllbbrreecchhtt  bbuuiillddiinngg,,  
bbrrAAttiissllAAvvAA

Authors:  igor Čierny, iľja skoček, 
Peter Kožuško, Martin skoček
Photos: Jakub dvořák 

the reconstruction skilfully combines the
original naked constructions with new mass -
es, which behave elegantly, almost theatrically.
the fine artistry and thoroughness can be
found even in the soft furniture. A cultivated
colour handling of the hotel rooms is proof of
the architect’sconfidential relationship to and
knowledge of the building.

interiér
interior
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AAPPOOLLLLOO  BBUUSSIINNEESSSS  CCEENNTTEERR  IIII,,  PPRRIIEEVVOOZZSSKKÁÁ  UULL..,,  
BBRRAATTIISSLLAAVVAA

Autori: Juraj Jančina, Igor Mazúch
Fotografie: Robert Vrlák

V bezprodstrednom susedstve objektu Apollo I vznikol nový administratívny
komplex Apollo II s úplne odlišným prístupom k riešeniu mestského pries-
toru. Projekt sa vyznačuje veľmi kvalitnou architektúrou administratívnych
budov, ale jeho najväčšia hodnota je zrejme v urbanistickom riešení. Pozi-
tívny prínos tejto komerčnej investície sa výrazne prejavuje okrem dizajnu aj
v sociálnej rovine. Vytvára otvorený verejný priestor medzi domami vo svo-
jom okolí, ktoré je charakteristické vysokokvalitným dizajnom drobnej archi-
tektúry a sadových úprav. Prekvapivý je súlad medzi dynamickosťou
priestoru, zodpovedajúc súčasnej hektickej dobe a príjemnej atmosfére vy-
tvorených uličiek a námestíčok, lemovaných záhradkami kaviarní, zeleňou
s výrazným vodným prvkom.

AAppoolllloo  BBuussiinneessss  CCeenntteerr  iiii,,  pprriieevvoozzsskkáá  sstt..,,
BBrrAAttiissllAAvvAA

Authors: Juraj Jančina, igor Mazúch
photos: robert vrlák

in the neighbourhood adjacent to the Apollo i building, a new administrative
complex named Apollo ii was created, using a completely different approach

to addressing the urban setting. the project is characterized by the high
quality architecture of the office buildings, but its greatest value is probably in

urban design. this commercial investment has, in addition to the design,
significant benefits in social terms. it creates an open public space among
the houses in its neighbourhood, which is characterized by high quality ar-

chitecture and the design of small orchards. What is surprising is the ba-
lance between the dynamic space, corresponding to the current hectic time,
and the pleasant atmosphere created in the streets and small squares bor-

dered by cafe gardens, greenery with a strong water element.
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ÚÚpprraavvaa    ÚÚzzeemmiiaa  vvoojjeennsskkééhhoo  cciinnttoorríínnaa,,  
BBrraattiissllaavvaa

autori: katarína serbinová, imrich puškár, mária Baníková
Fotografie: jaro Baran

na cintoríne je pochovaných 331 obetí 1. svetovej vojny deviatich európskych
národností, z toho 122 Čechov a slovákov. po roku 1948 bol cintorín súčas-
ťou hraničného pásma a preto postupne spustol. význam projektu nevy-
chádza len z kultivovaného riešenia sadových úprav a drobnej architektúry,
ale jeho hodnota je vnímaná i v historickej, spoločenskej a ľudskej rovine.

MMOODDIIFFIICCAATTIIOONN  OOFF  TTHHEE  TTEERRRRIITTOORRYY  OOFF  MMIILLIITTAARRYY
CCEEMMEETTEERRYY,,  BBRRAATTIISSLLAAVVAA

Authors:  Katarína Serbinová, Imrich Puškár, Mária Baníková
Photos: Jaro Baran

331 victims of World War I from nine European nations, including 122 Slo-
vaks and Czechs, are buried in the cemetery. After 1948 the cemetery was

part of the border zone and therefore gradually became dilapidated. The im-
portance of the project is based not only on refined solutions of greenery and

small architecture, but its value is perceived in historical, 
social and human scales.

exteriér
exterior
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28 rodinné doMy
faMily houses

dduunnaa  rreessiiddeennCCee,,  kkooMMáárrnnoo
autor | author: zoltán Bartal

iiii..  ddooMM,,  BBrraattiissllaavvaa
autori | authors: igor kovalovský, Ján krChnavý

aatteelliiéérr  vvýýttvvaarrnnííkkaa,,  pprreessttaavvBBaa  sskklleennnnííkkaa  nnaa  aatteelliiéérr,,
BBrraattiissllaavvaa
artist`s studio, redesign of glasshouse 
to the artist`s studio in Bratislava
autori | authors: katarína viskupičová,
peter horváth

MMeessttsskkéé  vviillyy  BBeelllloovvaa,,  BBrraattiissllaavvaa
City residenCies Bellova st. in Bratislava

autori | authors: sven szokolay, Miroslav toMík,
ĽuBa Jesenaiová, Martin Maňo, JuraJ výBoh
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29bytové domy
aPartment houSeS

PPoollyyffuunnkkČČnnýý  ddoomm  bbaazzoovvaa  uull..,,  bbrraattiiSSllaavvaa
PolyfunCtional houSe bazova St. in bratiSlava
autori | authorS: klement trizuljak, 
Ľubomír mezovSký

bbyyttoovvéé  ddoommyy  CCoonnddoommiinniiuumm  rreennaaiiSSSSaannCCee,,  bbrraattiiSSllaavvaa
aPartment houSeS Condominium 

renaiSSanCe in bratiSlava
autori | authorS: 

juraj Polyák, Ľubomír závodný

oobbyyttnnýý  ddoomm  PPaarrkkvviillllee,,  bbrraattiiSSllaavvaa
reSidential houSe Parkville in bratiSlava
autori | authorS: tomáŠ jávorka, Ľubomír bobek

mmeeSSttSSkkéé  vviillyy  hhiillll  SSiittee,,  bbrraattiiSSllaavvaa
City reSidenCieS hill Site in bratiSlava

autori | authorS: Peter PaGáČ, 
Ľubomír hurajt, raStiSlav Straňák

SPoluautor | Co-author: marek barCík
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30 obČianSke a PriemySelné budovy
Civil and induStrial buildinGS

vvýýrroobbnnoo--SSkkllaaddoovvýý  aarreeááll  tteekkmmaarr  SSlloovveennSSkkoo,,  nniittrraa
manufaCture and StorehouSe area tekmar
SlovenSko in nitra
autor | author: milan CSanda

aaPPoolllloo  bbuuSSiinneeSSSS  CCeenntteerr  iiii,,  bbrraattiiSSllaavvaa
autori | authorS: juraj janČina,

iGor mazúr

ddiiSSttrriibbuuČČnnýý  SSkkllaadd  GGoorreennjjee  SSlloovvaakkiiaa,,  SSttoožžookk
diStribution Centre Gorenje Slovakia in Stožok
autor | author: ivan koleniČ

PPrreeddaajjňňaa  aa  mmoonnttáážžnnaa  ddiieellňňaa  SSoo  SSkkllaaddoomm,,  
kkooSSťťaannyy  nnaadd  ttuurrCCoomm

ShoWroom and WorkShoP With StorehouSe in 
koSťany nad turCom

autori | authorS: ján Šimko, martina madziová

aaddmmiinniiSSttrraattíívvnnee  CCeennttrruumm  mmiillttoonn  hhoouuSSee,,  bbrraattiiSSllaavvaa
adminiStrative Centre milton houSe in bratiSlava
autori | authorS: martin németh, 
Slavomír Stehlík, miloŠ PokŠiva

aaCCttiivviittyy  PPaarrkk  PPoonntteeoo,,  rruuSSoovvCCee
autori | authorS: Peter koŠťál, juraj zorniČka
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31rekonŠtrukCia a obnova budov
reConStruCtion and rehabilitation of buildinGS

oobbCChhooddnnéé  CCeennttrruumm  jjaaSSPPaarrkk,,  GGaallaannttaa
ShoPPinG Centre jaSPark in Galanta
autori | authorS: radovan vranka, tomáŠ matlák

rreekkoonnŠŠttrruukkCCiiaa  oobbjjeekkoovv  nnoovvéé ttrrii  SSttuuddnniiČČkkyy  ––  
ii..  eettaaPPaa,,  PPooddbbaannSSkkéé

1St PhaSe of buildinG reConStruCtion neW 
tri StudniČky in PodbanSké

autori | authorS: braniSlav rzyman, 
miroSlav hudák

kkaallvváárrSSkkaa  hhoorraa  ––  uurrPPíínn,,  bbaannSSkkáá  bbyySSttrriiCCaa
Calvary hill – urPín near banSká byStriCa
autori: jozef frtúS, tomáŠ Sobota

rreekkoonnŠŠttrruukkCCiiaa  nnaa  jjeeSSeennSSkkééhhoo  uull..,,  PPaarrttiizzáánnSSkkee
reConStruCtion of buildinG jeSenSkého St. 

in PartizánSke
autori | authorS: ján Šimko, andrea marková

PPSSjj  hhyyddrroottrraannzziitt,,  bbrraattiiSSllaavvaa
autori | authorS: martin németh, miloŠ PokŠiva
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interior

vvýýSSttaavvaa  aakkoo  SSmmee  žžiillii  ––  SSlloovveennSSkkoo  vv  2200..  SSttoorrooČČíí,,  
SSlloovveennSSkkéé  nnáárrooddnnéé  mmúúzzeeuumm  bbrraattiiSSllaavvaa
exhibition in Slovak national muSeum Slovakia in
20th Century
autori | authorS: jozef habodáSz, juraj ŠteCko

mmaannSSiioo,,  nniittrraa
autor | author: SebaStián naGy

ooffffiiCCee  1199  ––  2200  vvaavv  iinnvveeSStt,,  eeuurrooPPaa  bbuuSSiinneeSSSS  CCeenntteerr,,
bbaannSSkkáá  bbyySSttrriiCCaa
autori | authorS: Peter PaGáČ, marek barCík,
raStiSlav Straňák

ddeeSSiiGGnn  vvSSttuuPPnneejj  GGaalléérriiee  aa  zzáázzeemmiiaa  ooCC  lliiGGhhttPPaarrkk,,  
bbrraattiiSSllaavvaa

deSiGn of entranCe hall in ShoPPinG Centre 
liGhtPark in bratiSlava

autor | author: miro minCa
SPoluPráCa | Co-oPeration: Števo StarinSký

PPeenntthhoouuSSee,,  bbrraattiiSSllaavvaa
autori | authorS: martina renelt, Pavol daniŠ
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SSlloovveennSSkkýý  PPaavviillóónn  eexxPPoo  zzaarraaGGoozzaa  22000088
Pavilion of the Slovak rePubliC exPo in zaraGoza 2008
autori | authorS: jozef habodáSz, juraj ŠteCko

interiér
interior

iinntteerriiéérr  aauullyy  SSlloovveennSSkkeejj  aakkaaddéémmiiee  vviieedd,,  bbrraattiiSSllaavvaa
aula interior of Slovak aCademy of SCienCeS 

in bratiSlava
autor | author: Ľudovít Godány

eexxPPoozzííCCiiaa  vviinnoohhrraaddnnííCCkkeehhoo  mmúúzzeeaa,,  aaPPPPoonnyyiihhoo  PPaallááCC,,
bbrraattiiSSllaavvaa
Permanent exhibition of viniCulture muSeum, aPPonyi
PalaCe in bratiSlava
autori | authorS: juraj almáSSy, Peter bouda, riChard
ČeČetka, ivan maSár, ondrej StrýČek

aaCCttiivviittyy  PPaarrkk  PPoonntteeoo,,  rruuSSoovvCCee
autori | authorS: juraj zorniČka, 

Ľudmila Saudreau, raStiSlav hruŠovSký
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rreevviittaalliizzááCCiiee  SSttrreedduu  oobbCCee  SSlloovveennSSkkýý  GGrroobb
revitaliSation of villaGe area in SlovenSký Grob
autor | authorS: juraj Peterka

nnáávvrrhh  zzeelleennee  ookkoolliiaa  jjaazzeerraa  PPaarrkk  hhootteell  ttaarrttuuffff,,  
bbeellaaddiiCCee

Greenery ConCePt and SurroundinG of Pond of
Park hotel tartuff in beladiCe

autori | authorS: jana krnáČová, 
kvetoSlava mäSiarová

11..  aa  22..  eettaaPPaa  SSaaddoovvýýCChh  úúPPrraavv  ooCC  CCeennttrroo,,  nniittrraa
1St and 2nd PhaSe of Greenery adaPtation ShoPPinG
Centre „Centro“ in nitra
autor | author: zoltán balko

PPaarrkk  PPrreedd  ddoommoomm  kkuullttúúrryy  ĽĽ..  ŠŠttúúrraa  vv  mmooddrree
Park in front of houSe of Culture 

of Ľ. Štúr in modra
autor | author: zoltán balko
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